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Предисловие
Данное руководство содержит инструкции 
по эксплуатации нагревателей, указанных 
на обложке. Информация, содержащаяся 
в данном руководстве, необходима для 
правильной и безопасной эксплуатации 
нагревателя.

Маркировка изделия
Маркировочная табличка закреплена 
сбоку нагревателя. Маркировочная 
табличка содержит следующие данные:
A Год выпуска
B Серийный номер
C Код изделия
D Напряжение
E Вытеснение воздуха
F Макс. мощность (кВт)
G Макс. мощность (МДж/ч)
H Тип

Обслуживание и техническая 
поддержка
Для получения информации о нагревателе 
свяжитесь со своим дилером или 
производителем. Позаботьтесь о том, 
чтобы под рукой имелись следующие 
данные: тип и серийный номер 
стационарного нагревателя на жидком 
топливе.

Гарантия и ответственность
По вопросам гарантии и ответственности 
см. общие гарантийные условия.

Окружающая среда

1 Инструкции по технике 
безопасности

1.1 Пиктограммы в данном 
руководстве

Нагреватель сделан из различных 
металлов и синтетических 
материалов. Воздухонагреватель 
содержит электронные части, 
которые должны рассматриваться 
как электронные отходы. Для 
получения подробной информации 
свяжитесь со своим дилером.

Внимание
Указывает на опасность 
повреждения оборудования.

Осторожно
Указывает на опасную ситуацию, 
которая может привести к смерти 
или тяжелым травмам.

Осторожно
Всегда отключайте подачу 
электропитания при проведении 
технического обслуживания или 
ремонта воздухонагревателя!

Горячо!
Некоторые поверхности могут быть 
горячими! Не начинайте 
техническое обслуживание до тех 
пор, пока эти части не остынут в 
достаточной мере.

Примечание
Советы и предложения по 
упрощению проведения 
поставленных задач или действий.
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1.2 Пиктограммы на стационарном 
нагревателе, работающем на 
отработанном масле

A Предупреждение о количестве масла, 
небходимого при использовании
Предупреждение о том, что нельзя 
класть чашу горелки на холодную 
поверхность

B Термостат перегрева
C Инструкция по повторному зажиганию.
D Местоположение горелки: низкое и 

высокое.

1.3 Используйте данное изделие 
только по его назначению

Стационарный конвекционный 
воздухонагреватель на жидком топливе 
был разработан для обогрева 
производственных участков 
механизационных компаний, для обогрева 
и защиты от замерзания помещений, 
транзитных депо, складов, гаражей и 
хранилищ.

1.4 Общие указания

2 Введение

2.1 Назначение
Данные стационарные нагреватели на 
жидком топливе являются нагревателями 
прямого обогрева, имеют термозащиту, 
теплообменник, вентилятор для подачи 
воздуха горения, соеденитель дымовой 
трубы с тавровым элементом, регулятор 
тяги и тепловентиллятор.
Модель АТ 500 оборудована разъемом 
для подключения термостата помещения
Испытания конвекционных 
воздухонагревателей проводились при 
температуре 20 °C на высоте уровня моря. 

2.2 Принцип работы
Стационарный нагреватель на жидком 
топливе оборудован тремя 
электромоторами.

Осторожно

• Внимательно прочитайте 
данное руководство перед 
использованием 
конвекционного 
воздухонагревателя.

• Храните данный документ на 
месте использования 
воздухонагревателя.

• Точно выполняйте описанные 
процедуры.

• Никогда не облокачивайтесь на 
конвекционный 
воздухонагреватель.

Осторожно

• Храните 
легковоспламеняющиеся 
материалы на достаточном 
расстоянии от 
воздухонагревателя:
- 150 мм по высоте и по 

бокам
- 900 мм от передней части
- 450 мм от задней части и 

воздуховода
• Не устанавливайте 

нагреватель на 
легковоспламеняемом полу.

• Убедитесь в том, что в 
помещении достаточно 
воздуха для обеспечения 
хорошего сжигания.

• Техническое обслуживание и 
ремонт конвекционного 
воздухонагревателя проводите 
только после его достаточного 
остывания и после того, как 
вилка удалена из розетки.
AT 400 - 500  series 40.020.942 - rev. 01 - 2006 73



Русский язык
Первый электромотор является приводом 
топливного насоса, который осуществляет 
подачу топлива из бака.
Второй электромотор приводит в действие 
вентилятор воздуха горения, который 
нагнетает воздух горения в камеру 
сгорания.
Третий электромотор управляет 
тепловентилятором, который направляет 
окружающий воздух на камеру сгорания и 
теплообменник. Горячий воздух 
выдувается наружу для обогрева 
помещения.
Дизельное топливо вручную заливается на 
чашу горелки, поджег которой 
осуществляется при помощи 
специального бумажного шарика. Как 
только температура чаши горелки 
достигает необходимой высоты, насос 
термостата приводит в действие 
топливный насос; загорается контрольная 
лампочка. Топливный насос закачивает 
используемое топливо на чашу горелки. 
Используемое топливо испаряется из-за 
высокой температуры чаши горелки. 
Топливные пары горят. Термостат 
включает привод тепловентилятора для 
подачи теплого воздуха в помещение.
Термостат отключает топливный насос 
при сбое в процессе охлаждения 
нагревателя.
Топливный насос отключается при 
отключении нагревателя.
Тепловентилятор работает до тех пор, 
пока термостат воздуха горения не 
отключет его: данный процесс позволяет 
произвести охлаждение нагревателя.
Посредством термостата производится 
отключение нагревателя при перегреве.
Система подачи топлива имеет 
специальное переливное отверстие, 
которое гарантирует возврат 
используемого топлива в топливный бак, 
если топливовод окажется 
заблокированным.
Система защиты от переливания 
отключает топливный насос при 
переполнении чаши горелки.

2.3 Основные компоненты 
стационарного нагревателя на 
жидком топливе

A Кожух
B Камера сгорания
C Теплообменник
D Защитный термостат
E Термостаты
F Соеденитель дымовой трубы с 

тавровым элементом
G Тепловентилятор
H Вентилятор воздуха горения
I Заправочный фильтр
J Панель управления
K Топливный резервуар
L Сливной кран
M Топливный фильтр
N Топливный насос
O Маркировочная табличка
P Сливная линия
Q Выдвижной ящик
R Топливопровод
S Трубка подачи топлива

2.4 Основные компоненты горелки
A Кожух камеры сгорания
B Камера сгорания
C Искрогаситель
D Форсуночное кольцо
E Изоляционный корд
F Чаша горелки
G Испоритель
H Нижняя камера сгорания
I Переливная защита
J Лопатка

2.5 Панель управления
A Контрольная лампа, желтого цвета:
B Контрольная лампа, красного цвета
C Заглушка топливного бака
D Кулисный переключатель:

- 0: Насос выключен
- 1: Насос включен
- 2: Высокая скорость работы 

насоса (только для АТ 500)
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2.6 Термостат
В состав нагревателя входят следующие 
термостаты:
• Термостат насоса

Когда чаша горелки достаточно 
прогрета, топливный насос начинает 
работать.

• Термостат горячего воздуха:
Термостат влючает тепловентилятор 
при прогреве нагревателя до 
определенной температуры.

• Защитный термостат
Термостат останавливает работу 
топливного насоса, когда температура 
горячего воздуха поднимается 
слишком высоко. 

2.7 Дополнительное оборудование
• Дымовая труба с дождевым колпаком

3 Подготовка к работе

3.1 Распаковка
1. Удалите упаковку с конвекционного 

воздухонагревателя
2. Удалите упаковку с отдельных деталей 

камеры сгорания.
3. Удалите упаковку с отдельных деталей 

камеры сгорания.

3.2 Монтаж
1. Убедитесь в том, что нагреватель 

установлен горизонтально.
2. Произведите корректную установку 

деталей камеры сгорания, см рис.4.
3. Установите рукоятки на корпусе и на  

выдвижном ящике, см рис. 3.
4. Отодвиньте задвижку топливного 

резервуара, см. рис. 5 (D)
5. Выдвините топливный резервуар 

вперед.

6. Заполните топливный резервуар через 
топливный фильтр используемым 
топливом, до уровня в 25 мм от 
верхнего края резервуара.

7. Закройте топливный бак: Убедитесь в 
том что он закрыт.

8. Убедитесь в том, что ничто не мешает 
свободному выходу нагретого воздуха.

9. Убедитесь в том, что 
легковоспламеняемые материалы 
даходятся на безопасном расстоянии 
от нагревателя, см. рис 1.4.

10. Убедитесь что в помещении 
достаточный уровень вентиляции: 
максимальный расход воздуха - 75 м3 /
ч.

11. Проверьте площадь пола:: 
необходимо, чтобы она составляла, по 
крайней мере, 60 м2.

12. Установите дымоход (5,5 м и дождевой 
колпак).

13. Убедитесь, что кулисный 
переключатель находится в положении 
0.

14. Проверьте напряжение питания: см. 
маркировочную табличку.

15. Вставьте вилку в розетку.

3.3 Подготовка к установке
1. Установите кулисный переключатель в 

положение "0".
2. Только для модели АТ 400:

Переключите регулятор (А) топливного 
насоса в положение "low", см..

3. Произведите слив конденсата из 
топливного резервуара, см. рис. 3 (L).

Внимание
Только нижеперечисленные типы 
топлива могут применяться в 
стационарном нагревателе на 
жидком топливе:
• Масло для автоматических 

коробок передач
• Дизельное топливо
• Гидравлическое масло
• Масло для домашнего 

пользования
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4. Откройте испаритель: Нажмите 
ножной рычаг (A) и удерживайте его 
нажатым, поднимите 
предохранительное устройство (В), 
поверните регулятор (С) влево или 
вправо, и отпустите педаль, см. рис. 7.

5. Убедитесь в том, чтобы  чаша горелки 
и дно камеры сгорания, были чистыми 
и не горячими.

6. При необходимости, очистите чашу 
горелки и дно камеры сгорания.

7. Налейте 0.3 литра дизельного топлива 
в чашу горелки, см рис. 4 (F).

8. Сделайте шарик из бумаги и 
подожгите его.

9. Брости горящий шарик на чашу 
горелки.

10. Закройте дверцу.
11. Через верхнюю крышку проверьте, 

чтобы не было пламени вокруг 
уплотнительного корда и между 
нижней частью корпуса установки и 
камерой сгорания, см. рис.4.

3.4 Включение
1. Переключите кулисный переключатель 

в положение "2", см. рис. 6 (D).
По достижении чашой горелки 
требуемой температуры запускается 
топливный насос, и загорается 
контрольная лампочка.

2. Во время первых 20-30 минут работы 
топливный насос должен работать с 
низкой производительностью.
Для модели АТ 400:
Переключите кулисный переключатель 
в положение "low", см. рис. 5 (А).
Для модели АТ 500:

Загорается контрольная лампа 
желтого цвета, см. рис. 6 (А).

3. При необходимости, переключите 
регулятор насоса в режим 
максимальной производительности.
Для модели АТ 400:
Переключите кулисный переключатель 
в положение "high", см. рис. 5 (B).
Для модели АТ 500:
Переключите кулисный переключатель 
в положение "2", см. рис. 6 (D). 
Загорается контрольная лампа 
красного цвета, см. рис. 6 (В).

4 Эксплуатация

4.1 Во время работы

4.2 Выключение
Выключение обогрева:
1. Установите кулисный переключатель в 

положение "0".
Топливный насос прекращает работу.
Контрольные лампы отключаются.

Осторожно
Никогда не наливайте дизельное 
топливо на горячую чашу 
горелки.
Чаша горелки должна быть 
холодной!

Горячо!
Не прикасайтесь к дымоходу и 
выходному отверстию! Во время 
работы устройства дымоход и 
выходное отверстие сильно 
нагреваются!

Внимание
После выключения нагревателя он 
будет работать еще несколько 
минут, до тех пор пока не сгорит 
топливо на чаши горелки. Тем 
временем тепловентилятов и его 
направляющее устройство будут 
продолжать работать. Данный 
вентилятор и напровляющее 
устройство охлаждают 
нагреватель до тех пор, пока он не 
остынет (в течении 10-30 мин.)
Оба вентилятора остановятся 
одновременно.
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5 Техническое обслуживание

5.1 Таблица техобслуживания
После каждого зимнего сезона 
регистрируйте проведение техосмотра в 
таблице, которая находится в конце 
данной книги.

/i

Осторожно
Каждый раз перед запуском 
нагревателя производите чистку 
чаши горелки.

Описание Период

Кажды
е 12 
часов

Ежене
дельн
о

Ежеме
сячно

Кажды
е 
шесть 
месяц
ев

Ежего
дно

Кажды
е два 
года

Почистите диск горелки. X

Произведите слив конденсата из 
топливного резервуара, если 
оставшееся топливо содержит воду.

X

Очистите камеру сгорания. X

Почистите кольцо форсунки. X

Почистите камеру сгорания и 
испоритель стальной щеткой.

X

Почистите камеру сгорания и 
испоритель стальной щеткой.

X

Почистите переливной патрубок в 
нижней части камеры сгорания:
См. рис. 4 (G) для АТ 306.
См. рис. 5 (Н) для АТ 307.

X

Проверьте топливопровод на 
отсутствие утечек.

X

Почистите топливный резервуар, 
питающий и топливный фильтры.
Топливный резервуар может быть с 
легкостью демонтирован.

X
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Проверьте воздушный вентилятор 
камеры сгорания и при 
необходимости произведите его 
чистку.

X

Проверьте тепловентилятор  и при 
необходимости произведите его 
чистку.

X

Почистите клапан дымохода в 
тройнике, см. рис. 8 (А).
Рекомендуемая тяга - 2 mmwk.

Дилер

Проверьте герметичность между 
низом конструкции и испорителем.
Настройте уровень давления на 
уплотнитель или замените его.

X

Замените гермитизирующий корд.
Проверьте уплотнительное кольцо на 
отсутствие утечек.
Если есть утечка, попробуйте 
увеличить давление на 
герметизирующий корд.

X

Прочистите теплообменник. X

Произведите чистку таврового 
элемента дымовой трубы, см. п. 
"чистка клапана дымовой трубы".

X

Проверьте электропроводку 
нагревателя.

X

Прочистите теплообменник.
Для того, чтобы наилучшим образом 
почистить теплообменник, 
отсоедините его.

X

Описание Период

Кажды
е 12 
часов

Ежене
дельн
о

Ежеме
сячно

Кажды
е 
шесть 
месяц
ев

Ежего
дно

Кажды
е два 
года
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5.2 Общие положения

При длительном хранении нагревателя:
1. Выключите нагреватель.
2. Отсоедините вилку электропитания.
3. Произведите чистку нагревателя.
4. Для чистки камеры сгорания 

используйте смоченную мслом ткань, 
для того чтобы защитить ее от 
коррозии.

5.3 Чистка камеры сгорания
1. Откройте кожух нагревателя, см. рис. 4 

(А).
2. При помощи крючка на лопатке (J) 

снимите форсуночное кольцо (D).
3. Произведите чистку форсуночного 

кольца при помощи металлической 
щетки.

4. При помощи крючка на лопатке 
снимите чашу горелки (F).

5. Очистите чашу горелки при помощи 
скребка.

6. Произведите чиску внутренней части 
камеры сгорания (В) и испарителя (G) 
передней частью лопатки.

7. Уберите кусочки сажи со дна камеры 
сгорания.

8. При опмощи маленькой щеточки 
(диаметр 4 мм) очистите внутреннюю 
полость трубки испарителя.

9. Произведите чистку топливопровода 
(N) при помощи щеточки (внутренний 
диаметр 8.5 мм (0.33"), см. рис. 3.

10. Произведите сборку всех частей в 
обратном порядке.

5.4 Чистка теплообменника
1. Отсоедините источник питания от 

нагревателя.
2. Откройте крышку, см. рис. 3 (А).
3. Открутите зажимное устройство 

термостата (А).
4. Отсоедините провода от обоих 

термостатов (B).
5. Снимите предохранительное 

устройство (C).
6. Снимите предохранительное 

устройство (D).
7. Снимите крышку (E) с 

теплообменника.
8. Произведите чистку внутренней части 

теплообменника при помощи щетки и 
пылесоса.

9. Поставьте на место кожух 
теплообменника.

Произведите сборку всех частей в 
обратном порядке.

Горячо!
Не прикасайтесь к дымовой трубе 
и к камере сгорания!
Не производите техническое 
обслуживание дымовой трубы и 
камеры сгорания, до тех пор пока 
они не остынут.

Осторожно
Отключайте электропитание при 
проведении техобслуживания.

Осторожно
Не используйте нагреватель в 
теплую погоду для сжигания 
топлива.

Примечание
Убедитесь в том, что все отверстия 
камеры сгорания открыты и 
обеспечивают свободную подачу 
воздуха в камеру сгорания.

Примечание
Всегда устанавливайте новую 
прокладку (F) между кожухом и 
теплообменником.

Примечание
Произведите соединение проводов 
с термостатами согласно 
электросхеме. Оба термостата 
одинаковые. 
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5.5 Отсоединение теплообменника
1. Отсоедините источник питания от 

нагревателя.
2. Отсоедините тавровый элемент (А) от 

дымовой трубы, см. рис. 3 (F).
3. Снимите решетку, см. рис. 3 (А).
4. Открутите зажимное устройство 

термостата (А).
5. Отсоедините провода от обоих 

термостатов (B).
6. Снимите предохранительное 

устройство (C).
7. Снимите предохранительное 

устройство (D).
8. Демонтируйте топливопровод, см. рис. 

3 (S).
9. Открутите чашеобразную опору 

переливного устройства.
10. Демонтируйте вентилятор подачи 

воздуха горения и опору привода, см 
рис. 3.

11. Открутите заднюю панель нагревателя 
и поверните его 180° к топливному 
баку.
На  время оставьте заднюю панель в 
таком положении.

12. Демонтируйте корпус вентилятора 
воздуха горения.

13. Открутите корпус камеры сгорания от 
заземляющей пластины нагревателя.

14. Извлеките камеру сгорания и 
теплообменник из нагревателя.

15. Открутите соединительные болты 
камеры сгорания и теплообменника.

16. Демонтируйте предохранительные 
устройства камеры сгорания и 
теплообменника.

17. Извлеките теплообменник из камеры 
згорания.

18. Демонтируйте верхнюю и нижнюю 
крышки теплообменника.

19. При помощи щетки, произведите 
чистку внутренней части 
теплообменника и удалите 
загрязнения пылесосом.

20. Поставьте на место верхнюю и 
нижнюю крышки теплообменника.

Произведите сбор демонтированных 
элементов в обратном порядке.

5.6 Чистка дымовой трубы
1. Демонтируйте нижнюю крышку (В) 

таврового элемента (А).
2. Произведите чистку дымовой трубы от 

начала до конца с помощью 
специальной щетки.

3. Проверьте соединения на 
герметичность.

4. Проверьте дымовую трубу на наличие 
очагов коррозии.

Снимите нижнюю крышку.

Осторожно
Не изменяйте положение 
клапанов в корпусе.

Примечание
Не делайте это в одиночку.

Примечание
Всегда устанавливайте новые 
прокладки между верхней и 
нижней крышками 
теплообменника.

Примечание
Произведите соединение проводов 
с термостатами согласно 
электросхеме. Оба термостата 
одинаковые.

Внимание
Образование ржавчины говорит о 
том, что сжигались материалы, 
содержащие хлор. 
Вещества, содержащие хлор, 
наносят серьезный вред 
нагревателю. Использование 
таких материалов может 
привести к потере гарантии. 
Свяжитесь с вашим дилером для 
получения инструкций о том, как 
можно проверить топливо на 
содержание хлора.
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5.7 Демонтируйте топливный 
резервуар

1. Через сливной кран, слейте все 
топливо из топливного резервуара, см. 
рис. 3 (L).

2. Отожмите задвижку топливного 
резервуара, см. рис. 10 (C).

3. Поддерживайте топливный резервуар 
посредством деревянного ролика (А).

4. Снимите черный болт с насечкой (В) 
на левой и на правой сторонах 
топливного резервура.

5. Демонтируйте топливный резервуар, 
поддерживая его за дно.

6. Уберите деревянный ролик.
7. Осторожно опустите топливный 

резервуар и выньте его из 
нагревателя.

Установите топливный резервуар 
выполняя действия в обратном порядке.

5.8 Настройка давления на 
уплотнительный корд

1. Откройте контрольную панель (А), см. 
рис 3.3.

2. Открутите гайку (B).
3. В зависимости от ситуации  аккуратно 

проверните низ испарителя (С) вверх 
или вниз.

4. Открутите гайку (B).
5. Протолкните панель управления во 

внутрь нагревателя.

6 Неисправности

6.1 Таблица поиска неисправностей
/i

Примечание
Будьте осторожны при демонтаже 
топливного резервуара: система 
подачи топлива расположена 
внутри топливного резервуара.

Примечание
Во время работы нагревателя, 
убедитесь в отсутствии течи из под 
уплотнительного корда.

Примечание
Перед поиском неисправностей 
убедитесь в том, что 
электропитание включено и 
топливный резервуар наполнен.

Осторожно
Отключайте электропитание при 
проведении техобслуживания!

Неисправность Причина Устранение Действи
е

После пуска пламя 
сразу же гаснит; 
контрольная лампа 
не горит.

1 Не подается 
напряжение.

Проверьте 
электроподключение.

Пользова
тель

2 Не включен топливный 
насос.

Установите переключатель 
в положение "1", см. рис. 5 
(А).

Пользова
тель

3 Двигатель и насос не 
работают.

Разбавьте отработанное 
масло дизельным 
топливом, если оно 
слишком вязкое.

Пользова
тель
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После пуска пламя 
сразу же гаснит; 
контрольная лампа 
не горит.

Двигатель и насос не 
работают.

Проверьте термостат 
насоса и, при 
необходимости, замените 
его.

Дилер

Проверьте систему защиты 
от переливания, подвигав 
резервуаг системы вправо 
и влево. 

Пользова
тель

Проверьте, можно ли 
прокрутить ось двигателя 
вручную. Если этого нельзя 
сделать, произведите 
чистку насоса.

Пользова
тель

После пуска пламя 
сразу же гаснит; 
контрольная лампа 
не горит.

3 Двигатель и насос не 
работают.

Проверьте привод насоса. Дилер

4 Термостат насоса не 
все еще не достиг 
правильной 
температуры.

Позвольте нагревателю 
остыть.
Произведите повторный 
пуск нагревателя.

Пользова
тель

Замените термостат 
насоса.

Дилер

5 Термостат верхнего 
предела неисправен.

Перезапустите термостат. Пользова
тель

Замените термостат. Пользова
тель

6 Переливной канал 
заполнен 
отработанным маслом.

Произведите чистку 
переливного резервуара, 
чаши горелки и низа 
испарителя.

Пользова
тель

После пуска пламя 
сразу же гаснит; 
контрольная лампа 
не горит.

7 В топливном 
резервуаре находится 
вода или осадочные 
отложения.

Произведите чистку 
топливного резервуара и 
топливного фильтра, см. 
рис. 3.

Пользова
тель

8 Топливопровод 
заблокирован: Топливо 
поступает обратно в 
топливный резервуар 
через переливной 
канал.

Произведите чистку 
топливопровода или, при 
необходимости, замените 
его.

Пользова
тель

Неисправность Причина Устранение Действи
е
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После пуска пламя 
сразу же гаснит; 
контрольная лампа 
не горит.

9 Нет тяги в дымовой 
трубе.

Проверьте правильность 
установки дымовой трубы 
согласно описанию, см. п. 
"дымовая труба".

Пользова
тель

Проверьте дымовую трубу 
на герметичность.

Пользова
тель

При необходимости, 
произведите чистку 
дымовой трубы.

Пользова
тель

См. неполадки: 3 и 4.

Вентилятор воздуха 
горения 
продолжает 
работать, в то 
время как 
тепловентилятор 
остановился и 
нагреватель уже 
остыл.

10 Неисправен термостат 
камеры сгорания..

Замените термостат. Пользова
тель

Сажеобразование в 
камере сгорания и 
дымовой трубе.

11 Не работает 
вентилятор воздуха 
горения.

При необходимости, 
произвеите замену.

Дилер

Сажеобразование в 
камере сгорания и 
дымовой трубе.

12 Недостаточная подача 
воздуха горения

Произведите чистку 
отверстий испарителя.

Пользова
тель

Проверьте работу 
вентилятора воздуха 
горения.

Пользова
тель

13 Тяга в дымовой трубе 
непостоянная или 
слишком большая.

Установите 
регулировочный клапан, 
см. п. "дымовая труба".
Установите правильное 
давление в дымовой трубе, 
см. § 5.3.

Дилер

См. неполадки: 9, 12 и 13.

Между низом 
панели управления 
и испарителем есть 
утечка.

14 Между низом панели 
управления и 
испарителем есть 
утечка.

Настройте давление на 
уплотнительный корд

Пользова
тель

Неисправность Причина Устранение Действи
е
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Внесите данные техосмотра в таблицу А в 
приложении к данной книге.

7 Запасные части
До использования прибора мы советуем 
иметь запасные части на складе, см. 
таблицу В в приложении к данной книге.

Между низом 
панели управления 
и испарителем есть 
утечка.

14 Между низом панели 
управления и 
испарителем есть 
утечка.

Произведите замену 
уплотнительного корда.

Пользова
тель

Пламя тухнет сразу 
же после 
зажигания.

15 Слишком слабая тяга в 
дымовой трубе.

Проверьте все соединения 
в дымовой трубе.

Пользова
тель

Проверьте выключен ли 
регулятор тяги.

Пользова
тель

Проверьте не 
заблокирована ли дымовая 
труба.

Пользова
тель

Уменьшите колличество 
изгибов.

Пользова
тель

Выше поднимите дымовую 
трубу.

Пользова
тель

Произведите изоляцию 
дымовой трубы вне здания.

Пользова
тель

Произведите проверку 
дымовой трубы, см. п. 
"дымовая труба".

Пользова
тель

Нагреватель гудит. 16 Слишком много 
дизельного топлива на 
момент запуска.

Уменьшите кол-во 
дизельного топлива.

Пользова
тель

Низкая температура в 
однослойной дымовой 
трубе, например, на 
морозе.
Звук пропадет с 
повышением температуры.

Пользова
тель

На чаше горелки 
имеется 
несгоревшее 
топливо. 

См. неполадки: 2, 11, 12, 13 
и 14.

Неисправность Причина Устранение Действи
е
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8 Техническая информация
• Технические спецификации указаны в 

таблице С в приложении к данной 
книге.

• Электросхемы приведены в разделе D 
в приложении к данной книге.

8.1 Разъяснения к электросхемам.
/i

9 Установка вспомогательного 
оборудования

9.1 Дымовая труба
Нагреватель имеет возможность 
подсоединения дымовой трубы.
1. Оденьте тавровый элемент (А) на 

соединение (B).
2. Оденьте дымовую трубу (С) на 

тавровый элемент.

3. Используйте три винта для 
соединения трубы и таврового 
элемента.

• Дымоход должен быть направлен 
вверх.

• Дымовая труба или какая-либо из ее 
частей могут не распологаться 
горизонтально. Допускается угол в 45°.

• Нельзя удлинять горизонтальное 
соединение дымовой рубы.

• При использовании трубы под углом в 
45°, части трубы должны быть 
закреплены с обоих концов изгиба на 
расстоянии длинной в 1 м.

• Дымовая труба должна возвышаться 
на расстоянии, по меньшей мере, в 0.5 
м над зданием.

• Перед тем как вывести дымовую трубу 
наружу, как можно дольше держите ее 
в вертикальном положении.

4. Закрепите следующие части дымовой 
трубы.

5. Расположите колпак (D) на конце 
дымовой трубы.

9.2 Диаметр дымовой трубы
/i

10 EС-Декларация соответствия
THERMOBILE INDUSTRIES B.V., 
Konijnenberg 80, NL-4825 BD BREDA с 
полной ответственностью заявляет, что 
изделия:

СТАЦИОНАРНЫЕ ВОЗДУШНЫЕ 
ОТОПИТЕЛЬНЫЕ АГРЕГАТЫ НА 
ЖИДКОМ ТОПЛИВЕ AT 400 и AT 500
соответствуют следующим директивам 
ЕС:

Поз. Описание
C Конденсатор
Размык
атель

Вентилятор воздуха горения

Линейн
ое 
оконеч
ное 
устрой
ство

Защитный термостат

Микров
ыключ
атель

Микровыключатель системы 
безопасности насоса

MB Тепловентилятор
MBc Радиальный тепловентилятор 

(опция, С-set)
ПЗ Переливная защита
ПН Привод топливонасоса
MBc Тепловентилятор (радиальный)
PL Контрольная лампа
ТН Термостат насоса
ТП Термостат помещения (опция, 

только для модели АТ 500)
П Переключатель
VT Термостат воздуха горения

Внимание
Дымовая труба должна отвечать 
следующим требованиям.

AT 400 AT 500

150 мм 200 мм
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Русский язык
Нормативам по машиностроению: 98/37/
EEC
Нормативам по низкому напряжению:  72/
23/EEC
ЕМС-нормативам: 89/336/EEC

Голландия, г. Бреда,
01-05-2005

R.E. Merkenhof
Управляющий директор
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A

Datum Omschrijving: Onderhoud of Storing Actie door

Date Description: Maintenance or Failure Action by

Datum Beschreibung: Wartung oder Fehler Aktion durch

Date Description: Entretien ou Erreur Action par

Fecha Descripcíon Mantenimiento o fallo Accíon por

Дата Описание: устранение неисправности Выполнено
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Datum Omschrijving: Onderhoud of Storing Actie door

Date Description: Maintenance or Failure Action by

Datum Beschreibung: Wartung oder Fehler Aktion durch

Date Description: Entretien ou Erreur Action par

Fecha Descripcíon Mantenimiento o fallo Accíon por

Дата Описание: устранение неисправности Выполнено
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A

AT 400 AT 500

A Verbrandings-schaal
Branderring
Afdichtkoord
Combustion scale
Burner ring
Seal cord
Verbrennungsschale
Brennring
Dichtungsband

Échelle de combustion
Bague de brûleur
Bourrelet de joint
Plato de combustión
Anillo del quemador
Cordón obturador
Уровень горения
Кольцо горелки
Уплотнительный шнур
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C

AT 400 AT 500

Minimaal bruto vermogen
Minimum Gross capacity
Geringste Bruttoleistung

Capacité brute minimum
Capacidad bruta mínima
Общая минимальная 
емкость

kW 24 36

Maximaal bruto vermogen
Maximum Gross capacity
Höchste Bruttoleistung

Capacité brute maximum
Capacidad bruta máxima
Общая максимальная 
емкость

kW 41 59

Brandstofverbruik minimaal
Minimum fuel consumption
Geringster Kraftstoffverbrauch

Consommation de 
combustible minimum
Consumo de combustible 
mínimo
Минимальные расход 
топлива

l/h 2.5 3.8

Brandstofverbruik maximaal
Maximum fuel consumption
Höchster Kraftstoffverbrauch

Consommation de 
combustible maximum
Consumo de combustible 
máximo
Максимальный расход 
топлива

l/h 4.3 6.2

Minimale brandtijd met volle 
tank
Minimum combustion time 
with full tank
Geringste Verbrennungszeit 
bei vollem Tank

Durée de combustion 
minimum avec réservoir plein
Tiempo de combustión 
mínimo con depósito lleno
Минимальное время 
горения с полным баком

h

Maximale brandtijd met volle 
tank
Maximum combustion time 
with full tank
Höchste Verbrennungszeit bei 
vollem Tank

Durée de combustion 
maximum avec réservoir plein
Tiempo de combustión 
máximo con depósito lleno
Максимальное время 
горения с полным баком

h

Verwarmde luchtstroom
Heated airflow
Warmluftstrom

Flux d'air chaud
Flujo de aire calentado
Поток нагретого воздуха

m3/h 3000 3000

Stroom
Current
Strom

Courant
Corriente
Ток

A 1.1 1.2
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• ρ (15° C): 0.85 kg/dm3

• Hi = 42.689 MJ/kg
• Hs = 45.5 MJ/kg
• 1 kW = 860 kcal/h
• 1 kW = 3413 Btu/h
• 1 kW = 3.6 MJ/h

Aansluiting schoorsteen
Flue stack connection
Schornsteinanschluss

Connexion de tuyau de 
cheminée
Conexión de chimenea
Соединение дымохода

mm 130 180

Lengte
Length
Länge

Longueur
Longitud
Длина

mm 880 880

Breedte
Width
Breite

Largeur
Anchura
Ширина

mm 820 820

Hoogte
Height
Höhe

Hauteur
Altura
Высота

mm 1080 1290

Gewicht
Weight
Gewicht

Poids
Peso
Вес

kg 135 175

AT 400 AT 500
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D: AT 400
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D: AT 500
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	Ñèñòåìà çàùèòû îò ïå²åëèâàíèØ îòêë ÷àåò òîïëèâíûé íàñîñ ï²è ïå²åïîëíåíèè ÷àøè ãî²åëêè.
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	<TABLE ROW>
	Âíèìàíèå Òîëüêî íèæåïå²å÷èñëåííûå òèïû òîïëèâà ìîãóò ï²èìåíØòüñØ â ñòàöèîíà²íîì íàã²åâàòåëå íà æèäêîì òîïëèâå: 
	Òîëüêî íèæåïå²å÷èñëåííûå òèïû òîïëèâà ìîãóò ï²èìåíØòüñØ â ñòàöèîíà²íîì íàã²åâàòåëå íà æèäêîì òîïëèâå:
	. Ìàñëî äëØ àâòîìàòè÷åñêèõ êî²îáîê ïå²åäà÷
	. Ìàñëî äëØ àâòîìàòè÷åñêèõ êî²îáîê ïå²åäà÷
	. Ìàñëî äëØ àâòîìàòè÷åñêèõ êî²îáîê ïå²åäà÷

	. Äèçåëüíîå òîïëèâî
	. Äèçåëüíîå òîïëèâî

	. Ãèä²àâëè÷åñêîå ìàñëî
	. Ãèä²àâëè÷åñêîå ìàñëî

	. Ìàñëî äëØ äîìàøíåãî ïîëüçîâàíèØ
	. Ìàñëî äëØ äîìàøíåãî ïîëüçîâàíèØ







	7. Çàê²îéòå òîïëèâíûé áàê: Óáåäèòåñü â òîì ÷òî îí çàê²ûò.
	7. Çàê²îéòå òîïëèâíûé áàê: Óáåäèòåñü â òîì ÷òî îí çàê²ûò.

	8. Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî íè÷òî íå ìåøàåò ñâîáîäíîìó âûõîäó íàã²åòîãî âîçäóõà.
	8. Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî íè÷òî íå ìåøàåò ñâîáîäíîìó âûõîäó íàã²åòîãî âîçäóõà.

	9. Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî ëåãêîâîñïëàìåíØåìûå ìàòå²èàëû äàõîäØòñØ íà áåçîïàñíîì ²àññòîØíèè îò íàã²åâàòåëØ, ñì. ²èñ 1.4.
	9. Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî ëåãêîâîñïëàìåíØåìûå ìàòå²èàëû äàõîäØòñØ íà áåçîïàñíîì ²àññòîØíèè îò íàã²åâàòåëØ, ñì. ²èñ 1.4.

	10. Óáåäèòåñü ÷òî â ïîìåùåíèè äîñòàòî÷íûé ó²îâåíü âåíòèëØöèè: ìàêñèìàëüíûé ²àñõîä âîçäóõà - 75 ì
	10. Óáåäèòåñü ÷òî â ïîìåùåíèè äîñòàòî÷íûé ó²îâåíü âåíòèëØöèè: ìàêñèìàëüíûé ²àñõîä âîçäóõà - 75 ì
	3


	11. Ï²îâå²üòå ïëîùàäü ïîëà:: íåîáõîäèìî, ÷òîáû îíà ñîñòàâëØëà, ïî ê²àéíåé ìå²å, 60 ì
	11. Ï²îâå²üòå ïëîùàäü ïîëà:: íåîáõîäèìî, ÷òîáû îíà ñîñòàâëØëà, ïî ê²àéíåé ìå²å, 60 ì
	2


	12. Óñòàíîâèòå äûìîõîä (5,5 ì è äîæäåâîé êîëïàê).
	12. Óñòàíîâèòå äûìîõîä (5,5 ì è äîæäåâîé êîëïàê).

	13. Óáåäèòåñü, ÷òî êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü íàõîäèòñØ â ïîëîæåíèè 0.
	13. Óáåäèòåñü, ÷òî êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü íàõîäèòñØ â ïîëîæåíèè 0.

	14. Ï²îâå²üòå íàï²Øæåíèå ïèòàíèØ: ñì. ìà²êè²îâî÷íó  òàáëè÷êó.
	14. Ï²îâå²üòå íàï²Øæåíèå ïèòàíèØ: ñì. ìà²êè²îâî÷íó  òàáëè÷êó.

	15. Âñòàâüòå âèëêó â ²îçåòêó.
	15. Âñòàâüòå âèëêó â ²îçåòêó.




	3.3 Ïîäãîòîâêà ê óñòàíîâêå
	3.3 Ïîäãîòîâêà ê óñòàíîâêå
	3.3 Ïîäãîòîâêà ê óñòàíîâêå
	1. Óñòàíîâèòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "0".
	1. Óñòàíîâèòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "0".
	1. Óñòàíîâèòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "0".

	2. Òîëüêî äëØ ìîäåëè ÀÒ 400:
	2. Òîëüêî äëØ ìîäåëè ÀÒ 400:
	Ïå²åêë ÷èòå ²åãóëØòî² (À) òîïëèâíîãî íàñîñà â ïîëîæåíèå "low", ñì.

	3. Ï²îèçâåäèòå ñëèâ êîíäåíñàòà èç òîïëèâíîãî ²åçå²âóà²à, ñì. ²èñ. 3 (L).
	3. Ï²îèçâåäèòå ñëèâ êîíäåíñàòà èç òîïëèâíîãî ²åçå²âóà²à, ñì. ²èñ. 3 (L).

	4. Îòê²îéòå èñïà²èòåëü: Íàæìèòå íîæíîé ²û÷àã (A) è óäå²æèâàéòå åãî íàæàòûì, ïîäíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (Â), ïîâå²íèòå ²åãóëØòî² (Ñ) âëåâî èëè âï²àâî, è îòïóñòèòå ïåäàëü, ñì. ²èñ. 7.
	4. Îòê²îéòå èñïà²èòåëü: Íàæìèòå íîæíîé ²û÷àã (A) è óäå²æèâàéòå åãî íàæàòûì, ïîäíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (Â), ïîâå²íèòå ²åãóëØòî² (Ñ) âëåâî èëè âï²àâî, è îòïóñòèòå ïåäàëü, ñì. ²èñ. 7.

	5. Óáåäèòåñü â òîì, ÷òîáû ÷àøà ãî²åëêè è äíî êàìå²û ñãî²àíèØ, áûëè ÷èñòûìè è íå ãî²Ø÷èìè.
	5. Óáåäèòåñü â òîì, ÷òîáû ÷àøà ãî²åëêè è äíî êàìå²û ñãî²àíèØ, áûëè ÷èñòûìè è íå ãî²Ø÷èìè.

	6. Ï²è íåîáõîäèìîñòè, î÷èñòèòå ÷àøó ãî²åëêè è äíî êàìå²û ñãî²àíèØ.
	6. Ï²è íåîáõîäèìîñòè, î÷èñòèòå ÷àøó ãî²åëêè è äíî êàìå²û ñãî²àíèØ.

	7. Íàëåéòå 0.3 ëèò²à äèçåëüíîãî òîïëèâà â ÷àøó ãî²åëêè, ñì ²èñ. 4 (F).
	7. Íàëåéòå 0.3 ëèò²à äèçåëüíîãî òîïëèâà â ÷àøó ãî²åëêè, ñì ²èñ. 4 (F).
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Îñòî²îæíî Íèêîãäà íå íàëèâàéòå äèçåëüíîå òîïëèâî íà ãî²Ø÷ó  ÷àøó ãî²åëêè. 
	Íèêîãäà íå íàëèâàéòå äèçåëüíîå òîïëèâî íà ãî²Ø÷ó  ÷àøó ãî²åëêè.
	°àøà ãî²åëêè äîëæíà áûòü õîëîäíîé!





	8. Ñäåëàéòå øà²èê èç áóìàãè è ïîäîæãèòå åãî.
	8. Ñäåëàéòå øà²èê èç áóìàãè è ïîäîæãèòå åãî.

	9. Á²îñòè ãî²Øùèé øà²èê íà ÷àøó ãî²åëêè.
	9. Á²îñòè ãî²Øùèé øà²èê íà ÷àøó ãî²åëêè.

	10. Çàê²îéòå äâå²öó.
	10. Çàê²îéòå äâå²öó.

	11. °å²åç âå²õí   ê²ûøêó ï²îâå²üòå, ÷òîáû íå áûëî ïëàìåíè âîê²óã óïëîòíèòåëüíîãî êî²äà è ìåæäó íèæíåé ÷àñòü  êî²ïóñà óñòàíîâêè è êàìå²îé ñãî²àíèØ, ñì. ²èñ.4.
	11. °å²åç âå²õí   ê²ûøêó ï²îâå²üòå, ÷òîáû íå áûëî ïëàìåíè âîê²óã óïëîòíèòåëüíîãî êî²äà è ìåæäó íèæíåé ÷àñòü  êî²ïóñà óñòàíîâêè è êàìå²îé ñãî²àíèØ, ñì. ²èñ.4.




	3.4 Âêë ÷åíèå
	3.4 Âêë ÷åíèå
	3.4 Âêë ÷åíèå
	1. Ïå²åêë ÷èòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "2", ñì. ²èñ. 6 (D).
	1. Ïå²åêë ÷èòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "2", ñì. ²èñ. 6 (D).
	1. Ïå²åêë ÷èòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "2", ñì. ²èñ. 6 (D).
	Ïî äîñòèæåíèè ÷àøîé ãî²åëêè ò²åáóåìîé òåìïå²àòó²û çàïóñêàåòñØ òîïëèâíûé íàñîñ, è çàãî²àåòñØ êîíò²îëüíàØ ëàìïî÷êà.

	2. Âî â²åìØ ïå²âûõ 20-30 ìèíóò ²àáîòû òîïëèâíûé íàñîñ äîëæåí ²àáîòàòü ñ íèçêîé ï²îèçâîäèòåëüíîñòü .
	2. Âî â²åìØ ïå²âûõ 20-30 ìèíóò ²àáîòû òîïëèâíûé íàñîñ äîëæåí ²àáîòàòü ñ íèçêîé ï²îèçâîäèòåëüíîñòü .
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 400:
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 400:

	Ïå²åêë ÷èòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "low", ñì. ²èñ. 5 (À).
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 500:
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 500:

	Çàãî²àåòñØ êîíò²îëüíàØ ëàìïà æåëòîãî öâåòà, ñì. ²èñ. 6 (À).

	3. Ï²è íåîáõîäèìîñòè, ïå²åêë ÷èòå ²åãóëØòî² íàñîñà â ²åæèì ìàêñèìàëüíîé ï²îèçâîäèòåëüíîñòè.
	3. Ï²è íåîáõîäèìîñòè, ïå²åêë ÷èòå ²åãóëØòî² íàñîñà â ²åæèì ìàêñèìàëüíîé ï²îèçâîäèòåëüíîñòè.
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 400:
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 400:

	Ïå²åêë ÷èòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "high", ñì. ²èñ. 5 (B).
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 500:
	ÄëØ ìîäåëè ÀÒ 500:

	Ïå²åêë ÷èòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "2", ñì. ²èñ. 6 (D). Çàãî²àåòñØ êîíò²îëüíàØ ëàìïà ê²àñíîãî öâåòà, ñì. ²èñ. 6 (Â).





	4 ÅêñïëóàòàöèØ
	4 ÅêñïëóàòàöèØ
	4.1 Âî â²åìØ ²àáîòû
	4.1 Âî â²åìØ ²àáîòû
	4.1 Âî â²åìØ ²àáîòû
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ãî²Ø÷î! Íå ï²èêàñàéòåñü ê äûìîõîäó è âûõîäíîìó îòâå²ñòè ! Âî â²åìØ ²àáîòû óñò²îéñòâà äûìîõîä è âûõîäíîå îòâå²ñòèå ñèëüíî íàã²åâà òñØ!
	Íå ï²èêàñàéòåñü ê äûìîõîäó è âûõîäíîìó îòâå²ñòè ! Âî â²åìØ ²àáîòû óñò²îéñòâà äûìîõîä è âûõîäíîå îòâå²ñòèå ñèëüíî íàã²åâà òñØ!






	4.2 Âûêë ÷åíèå
	4.2 Âûêë ÷åíèå
	4.2 Âûêë ÷åíèå
	Âûêë ÷åíèå îáîã²åâà:
	Âûêë ÷åíèå îáîã²åâà:
	1. Óñòàíîâèòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "0".
	1. Óñòàíîâèòå êóëèñíûé ïå²åêë ÷àòåëü â ïîëîæåíèå "0".
	Òîïëèâíûé íàñîñ ï²åê²àùàåò ²àáîòó.
	Êîíò²îëüíûå ëàìïû îòêë ÷à òñØ.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Âíèìàíèå Ïîñëå âûêë ÷åíèØ íàã²åâàòåëØ îí áóäåò ²àáîòàòü åùå íåñêîëüêî ìèíóò, äî òåõ ïî² ïîêà íå ñãî²èò òîïëèâî íà ÷àøè ãî²åëêè. ...
	Ïîñëå âûêë ÷åíèØ íàã²åâàòåëØ îí áóäåò ²àáîòàòü åùå íåñêîëüêî ìèíóò, äî òåõ ïî² ïîêà íå ñãî²èò òîïëèâî íà ÷àøè ãî²åëêè. Òåì â²åìå...
	Îáà âåíòèëØòî²à îñòàíîâØòñØ îäíîâ²åìåííî.









	5 Òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå
	5 Òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå
	5.1 Òàáëèöà òåõîáñëóæèâàíèØ
	5.1 Òàáëèöà òåõîáñëóæèâàíèØ
	5.1 Òàáëèöà òåõîáñëóæèâàíèØ
	Ïîñëå êàæäîãî çèìíåãî ñåçîíà ²åãèñò²è²óéòå ï²îâåäåíèå òåõîñìîò²à â òàáëèöå, êîòî²àØ íàõîäèòñØ â êîíöå äàííîé êíèãè.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Îñòî²îæíî Êàæäûé ²àç ïå²åä çàïóñêîì íàã²åâàòåëØ ï²îèçâîäèòå ÷èñòêó ÷àøè ãî²åëêè.
	Êàæäûé ²àç ïå²åä çàïóñêîì íàã²åâàòåëØ ï²îèçâîäèòå ÷èñòêó ÷àøè ãî²åëêè.




	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Îïèñàíèå
	Îïèñàíèå

	Ïå²èîä
	Ïå²èîä


	<TABLE ROW>
	Êàæäû å 12 ÷àñîâ
	Êàæäû å 12 ÷àñîâ

	Åæåíå äåëüí î
	Åæåíå äåëüí î

	Åæåìå ñØ÷íî
	Åæåìå ñØ÷íî

	Êàæäû å øåñòü ìåñØö åâ
	Êàæäû å øåñòü ìåñØö åâ

	Åæåãî äíî
	Åæåãî äíî

	Êàæäû å äâà ãîäà
	Êàæäû å äâà ãîäà



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå äèñê ãî²åëêè.
	Ïî÷èñòèòå äèñê ãî²åëêè.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²îèçâåäèòå ñëèâ êîíäåíñàòà èç òîïëèâíîãî ²åçå²âóà²à, åñëè îñòàâøååñØ òîïëèâî ñîäå²æèò âîäó.
	Ï²îèçâåäèòå ñëèâ êîíäåíñàòà èç òîïëèâíîãî ²åçå²âóà²à, åñëè îñòàâøååñØ òîïëèâî ñîäå²æèò âîäó.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Î÷èñòèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ.
	Î÷èñòèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå êîëüöî ôî²ñóíêè.
	Ïî÷èñòèòå êîëüöî ôî²ñóíêè.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ è èñïî²èòåëü ñòàëüíîé ùåòêîé.
	Ïî÷èñòèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ è èñïî²èòåëü ñòàëüíîé ùåòêîé.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ è èñïî²èòåëü ñòàëüíîé ùåòêîé.
	Ïî÷èñòèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ è èñïî²èòåëü ñòàëüíîé ùåòêîé.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå ïå²åëèâíîé ïàò²óáîê â íèæíåé ÷àñòè êàìå²û ñãî²àíèØ: 
	Ïî÷èñòèòå ïå²åëèâíîé ïàò²óáîê â íèæíåé ÷àñòè êàìå²û ñãî²àíèØ:
	Ñì. ²èñ. 4 (G) äëØ ÀÒ 306.
	Ñì. ²èñ. 5 (Í) äëØ ÀÒ 307.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå òîïëèâîï²îâîä íà îòñóòñòâèå óòå÷åê.
	Ï²îâå²üòå òîïëèâîï²îâîä íà îòñóòñòâèå óòå÷åê.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå òîïëèâíûé ²åçå²âóà², ïèòà ùèé è òîïëèâíûé ôèëüò²û. 
	Ïî÷èñòèòå òîïëèâíûé ²åçå²âóà², ïèòà ùèé è òîïëèâíûé ôèëüò²û.
	Òîïëèâíûé ²åçå²âóà² ìîæåò áûòü ñ ëåãêîñòü  äåìîíòè²îâàí.

	X

	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå âîçäóøíûé âåíòèëØòî² êàìå²û ñãî²àíèØ è ï²è íåîáõîäèìîñòè ï²îèçâåäèòå åãî ÷èñòêó.
	Ï²îâå²üòå âîçäóøíûé âåíòèëØòî² êàìå²û ñãî²àíèØ è ï²è íåîáõîäèìîñòè ï²îèçâåäèòå åãî ÷èñòêó.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå òåïëîâåíòèëØòî² è ï²è íåîáõîäèìîñòè ï²îèçâåäèòå åãî ÷èñòêó.
	Ï²îâå²üòå òåïëîâåíòèëØòî² è ï²è íåîáõîäèìîñòè ï²îèçâåäèòå åãî ÷èñòêó.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ïî÷èñòèòå êëàïàí äûìîõîäà â ò²îéíèêå, ñì. ²èñ. 8 (À). 
	Ïî÷èñòèòå êëàïàí äûìîõîäà â ò²îéíèêå, ñì. ²èñ. 8 (À).
	ÃåêîìåíäóåìàØ òØãà - 2 mmwk.

	Äèëå²
	Äèëå²


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå ãå²ìåòè÷íîñòü ìåæäó íèçîì êîíñò²óêöèè è èñïî²èòåëåì. 
	Ï²îâå²üòå ãå²ìåòè÷íîñòü ìåæäó íèçîì êîíñò²óêöèè è èñïî²èòåëåì.
	Íàñò²îéòå ó²îâåíü äàâëåíèØ íà óïëîòíèòåëü èëè çàìåíèòå åãî.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Çàìåíèòå ãå²ìèòèçè²ó ùèé êî²ä. 
	Çàìåíèòå ãå²ìèòèçè²ó ùèé êî²ä.
	Ï²îâå²üòå óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî íà îòñóòñòâèå óòå÷åê.
	Åñëè åñòü óòå÷êà, ïîï²îáóéòå óâåëè÷èòü äàâëåíèå íà ãå²ìåòèçè²ó ùèé êî²ä.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²î÷èñòèòå òåïëîîáìåííèê.
	Ï²î÷èñòèòå òåïëîîáìåííèê.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó òàâ²îâîãî Æëåìåíòà äûìîâîé ò²óáû, ñì. ï. "÷èñòêà êëàïàíà äûìîâîé ò²óáû".
	Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó òàâ²îâîãî Æëåìåíòà äûìîâîé ò²óáû, ñì. ï. "÷èñòêà êëàïàíà äûìîâîé ò²óáû".

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå Æëåêò²îï²îâîäêó íàã²åâàòåëØ.
	Ï²îâå²üòå Æëåêò²îï²îâîäêó íàã²åâàòåëØ.

	X
	X


	<TABLE ROW>
	Ï²î÷èñòèòå òåïëîîáìåííèê. 
	Ï²î÷èñòèòå òåïëîîáìåííèê.
	ÄëØ òîãî, ÷òîáû íàèëó÷øèì îá²àçîì ïî÷èñòèòü òåïëîîáìåííèê, îòñîåäèíèòå åãî.

	X
	X





	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ãî²Ø÷î! Íå ï²èêàñàéòåñü ê äûìîâîé ò²óáå è ê êàìå²å ñãî²àíèØ! 
	Íå ï²èêàñàéòåñü ê äûìîâîé ò²óáå è ê êàìå²å ñãî²àíèØ!
	Íå ï²îèçâîäèòå òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå äûìîâîé ò²óáû è êàìå²û ñãî²àíèØ, äî òåõ ïî² ïîêà îíè íå îñòûíóò.






	5.2 Îáùèå ïîëîæåíèØ
	5.2 Îáùèå ïîëîæåíèØ
	5.2 Îáùèå ïîëîæåíèØ
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Îñòî²îæíî Îòêë ÷àéòå Æëåêò²îïèòàíèå ï²è ï²îâåäåíèè òåõîáñëóæèâàíèØ.
	Îòêë ÷àéòå Æëåêò²îïèòàíèå ï²è ï²îâåäåíèè òåõîáñëóæèâàíèØ.




	Ï²è äëèòåëüíîì õ²àíåíèè íàã²åâàòåëØ:
	1. Âûêë ÷èòå íàã²åâàòåëü.
	1. Âûêë ÷èòå íàã²åâàòåëü.
	1. Âûêë ÷èòå íàã²åâàòåëü.

	2. Îòñîåäèíèòå âèëêó Æëåêò²îïèòàíèØ.
	2. Îòñîåäèíèòå âèëêó Æëåêò²îïèòàíèØ.

	3. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó íàã²åâàòåëØ.
	3. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó íàã²åâàòåëØ.

	4. ÄëØ ÷èñòêè êàìå²û ñãî²àíèØ èñïîëüçóéòå ñìî÷åííó  ìñëîì òêàíü, äëØ òîãî ÷òîáû çàùèòèòü åå îò êî²²îçèè.
	4. ÄëØ ÷èñòêè êàìå²û ñãî²àíèØ èñïîëüçóéòå ñìî÷åííó  ìñëîì òêàíü, äëØ òîãî ÷òîáû çàùèòèòü åå îò êî²²îçèè.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Îñòî²îæíî Íå èñïîëüçóéòå íàã²åâàòåëü â òåïëó  ïîãîäó äëØ ñæèãàíèØ òîïëèâà.
	Íå èñïîëüçóéòå íàã²åâàòåëü â òåïëó  ïîãîäó äëØ ñæèãàíèØ òîïëèâà.








	5.3 °èñòêà êàìå²û ñãî²àíèØ
	5.3 °èñòêà êàìå²û ñãî²àíèØ
	5.3 °èñòêà êàìå²û ñãî²àíèØ
	1. Îòê²îéòå êîæóõ íàã²åâàòåëØ, ñì. ²èñ. 4 (À).
	1. Îòê²îéòå êîæóõ íàã²åâàòåëØ, ñì. ²èñ. 4 (À).
	1. Îòê²îéòå êîæóõ íàã²åâàòåëØ, ñì. ²èñ. 4 (À).

	2. Ï²è ïîìîùè ê² ÷êà íà ëîïàòêå (J) ñíèìèòå ôî²ñóíî÷íîå êîëüöî (D).
	2. Ï²è ïîìîùè ê² ÷êà íà ëîïàòêå (J) ñíèìèòå ôî²ñóíî÷íîå êîëüöî (D).

	3. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó ôî²ñóíî÷íîãî êîëüöà ï²è ïîìîùè ìåòàëëè÷åñêîé ùåòêè.
	3. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó ôî²ñóíî÷íîãî êîëüöà ï²è ïîìîùè ìåòàëëè÷åñêîé ùåòêè.

	4. Ï²è ïîìîùè ê² ÷êà íà ëîïàòêå ñíèìèòå ÷àøó ãî²åëêè (F).
	4. Ï²è ïîìîùè ê² ÷êà íà ëîïàòêå ñíèìèòå ÷àøó ãî²åëêè (F).

	5. Î÷èñòèòå ÷àøó ãî²åëêè ï²è ïîìîùè ñê²åáêà.
	5. Î÷èñòèòå ÷àøó ãî²åëêè ï²è ïîìîùè ñê²åáêà.

	6. Ï²îèçâåäèòå ÷èñêó âíóò²åííåé ÷àñòè êàìå²û ñãî²àíèØ (Â) è èñïà²èòåëØ (G) ïå²åäíåé ÷àñòü  ëîïàòêè.
	6. Ï²îèçâåäèòå ÷èñêó âíóò²åííåé ÷àñòè êàìå²û ñãî²àíèØ (Â) è èñïà²èòåëØ (G) ïå²åäíåé ÷àñòü  ëîïàòêè.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ï²èìå÷àíèå Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî âñå îòâå²ñòèØ êàìå²û ñãî²àíèØ îòê²ûòû è îáåñïå÷èâà ò ñâîáîäíó  ïîäà÷ó âîçäóõà â êàìå²ó ñãî²àíèØ.
	Óáåäèòåñü â òîì, ÷òî âñå îòâå²ñòèØ êàìå²û ñãî²àíèØ îòê²ûòû è îáåñïå÷èâà ò ñâîáîäíó  ïîäà÷ó âîçäóõà â êàìå²ó ñãî²àíèØ.





	7. Óáå²èòå êóñî÷êè ñàæè ñî äíà êàìå²û ñãî²àíèØ.
	7. Óáå²èòå êóñî÷êè ñàæè ñî äíà êàìå²û ñãî²àíèØ.

	8. Ï²è îïìîùè ìàëåíüêîé ùåòî÷êè (äèàìåò² 4 ìì) î÷èñòèòå âíóò²åíí   ïîëîñòü ò²óáêè èñïà²èòåëØ.
	8. Ï²è îïìîùè ìàëåíüêîé ùåòî÷êè (äèàìåò² 4 ìì) î÷èñòèòå âíóò²åíí   ïîëîñòü ò²óáêè èñïà²èòåëØ.

	9. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó òîïëèâîï²îâîäà (N) ï²è ïîìîùè ùåòî÷êè (âíóò²åííèé äèàìåò² 8.5 ìì (0.33"), ñì. ²èñ. 3.
	9. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó òîïëèâîï²îâîäà (N) ï²è ïîìîùè ùåòî÷êè (âíóò²åííèé äèàìåò² 8.5 ìì (0.33"), ñì. ²èñ. 3.

	10. Ï²îèçâåäèòå ñáî²êó âñåõ ÷àñòåé â îá²àòíîì ïî²Øäêå.
	10. Ï²îèçâåäèòå ñáî²êó âñåõ ÷àñòåé â îá²àòíîì ïî²Øäêå.




	5.4 °èñòêà òåïëîîáìåííèêà
	5.4 °èñòêà òåïëîîáìåííèêà
	5.4 °èñòêà òåïëîîáìåííèêà
	1. Îòñîåäèíèòå èñòî÷íèê ïèòàíèØ îò íàã²åâàòåëØ.
	1. Îòñîåäèíèòå èñòî÷íèê ïèòàíèØ îò íàã²åâàòåëØ.
	1. Îòñîåäèíèòå èñòî÷íèê ïèòàíèØ îò íàã²åâàòåëØ.

	2. Îòê²îéòå ê²ûøêó, ñì. ²èñ. 3 (À).
	2. Îòê²îéòå ê²ûøêó, ñì. ²èñ. 3 (À).

	3. Îòê²óòèòå çàæèìíîå óñò²îéñòâî òå²ìîñòàòà (À).
	3. Îòê²óòèòå çàæèìíîå óñò²îéñòâî òå²ìîñòàòà (À).

	4. Îòñîåäèíèòå ï²îâîäà îò îáîèõ òå²ìîñòàòîâ (B).
	4. Îòñîåäèíèòå ï²îâîäà îò îáîèõ òå²ìîñòàòîâ (B).

	5. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (C).
	5. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (C).

	6. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (D).
	6. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (D).

	7. Ñíèìèòå ê²ûøêó (E) ñ òåïëîîáìåííèêà.
	7. Ñíèìèòå ê²ûøêó (E) ñ òåïëîîáìåííèêà.

	8. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó âíóò²åííåé ÷àñòè òåïëîîáìåííèêà ï²è ïîìîùè ùåòêè è ïûëåñîñà.
	8. Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó âíóò²åííåé ÷àñòè òåïëîîáìåííèêà ï²è ïîìîùè ùåòêè è ïûëåñîñà.

	9. Ïîñòàâüòå íà ìåñòî êîæóõ òåïëîîáìåííèêà.
	9. Ïîñòàâüòå íà ìåñòî êîæóõ òåïëîîáìåííèêà.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ï²èìå÷àíèå Âñåãäà óñòàíàâëèâàéòå íîâó  ï²îêëàäêó (F) ìåæäó êîæóõîì è òåïëîîáìåííèêîì.
	Âñåãäà óñòàíàâëèâàéòå íîâó  ï²îêëàäêó (F) ìåæäó êîæóõîì è òåïëîîáìåííèêîì.





	Ï²îèçâåäèòå ñáî²êó âñåõ ÷àñòåé â îá²àòíîì ïî²Øäêå.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ï²èìå÷àíèå Ï²îèçâåäèòå ñîåäèíåíèå ï²îâîäîâ ñ òå²ìîñòàòàìè ñîãëàñíî Æëåêò²îñõåìå. Îáà òå²ìîñòàòà îäèíàêîâûå. 
	Ï²îèçâåäèòå ñîåäèíåíèå ï²îâîäîâ ñ òå²ìîñòàòàìè ñîãëàñíî Æëåêò²îñõåìå. Îáà òå²ìîñòàòà îäèíàêîâûå. 







	5.5 Îòñîåäèíåíèå òåïëîîáìåííèêà
	5.5 Îòñîåäèíåíèå òåïëîîáìåííèêà
	5.5 Îòñîåäèíåíèå òåïëîîáìåííèêà
	1. Îòñîåäèíèòå èñòî÷íèê ïèòàíèØ îò íàã²åâàòåëØ.
	1. Îòñîåäèíèòå èñòî÷íèê ïèòàíèØ îò íàã²åâàòåëØ.
	1. Îòñîåäèíèòå èñòî÷íèê ïèòàíèØ îò íàã²åâàòåëØ.

	2. Îòñîåäèíèòå òàâ²îâûé Æëåìåíò (À) îò äûìîâîé ò²óáû, ñì. ²èñ. 3 (F).
	2. Îòñîåäèíèòå òàâ²îâûé Æëåìåíò (À) îò äûìîâîé ò²óáû, ñì. ²èñ. 3 (F).

	3. Ñíèìèòå ²åøåòêó, ñì. ²èñ. 3 (À).
	3. Ñíèìèòå ²åøåòêó, ñì. ²èñ. 3 (À).

	4. Îòê²óòèòå çàæèìíîå óñò²îéñòâî òå²ìîñòàòà (À).
	4. Îòê²óòèòå çàæèìíîå óñò²îéñòâî òå²ìîñòàòà (À).

	5. Îòñîåäèíèòå ï²îâîäà îò îáîèõ òå²ìîñòàòîâ (B).
	5. Îòñîåäèíèòå ï²îâîäà îò îáîèõ òå²ìîñòàòîâ (B).

	6. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (C).
	6. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (C).

	7. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (D).
	7. Ñíèìèòå ï²åäîõ²àíèòåëüíîå óñò²îéñòâî (D).

	8. Äåìîíòè²óéòå òîïëèâîï²îâîä, ñì. ²èñ. 3 (S).
	8. Äåìîíòè²óéòå òîïëèâîï²îâîä, ñì. ²èñ. 3 (S).

	9. Îòê²óòèòå ÷àøåîá²àçíó  îïî²ó ïå²åëèâíîãî óñò²îéñòâà.
	9. Îòê²óòèòå ÷àøåîá²àçíó  îïî²ó ïå²åëèâíîãî óñò²îéñòâà.

	10. Äåìîíòè²óéòå âåíòèëØòî² ïîäà÷è âîçäóõà ãî²åíèØ è îïî²ó ï²èâîäà, ñì ²èñ. 3.
	10. Äåìîíòè²óéòå âåíòèëØòî² ïîäà÷è âîçäóõà ãî²åíèØ è îïî²ó ï²èâîäà, ñì ²èñ. 3.

	11. Îòê²óòèòå çàäí   ïàíåëü íàã²åâàòåëØ è ïîâå²íèòå åãî 180˚ ê òîïëèâíîìó áàêó.
	11. Îòê²óòèòå çàäí   ïàíåëü íàã²åâàòåëØ è ïîâå²íèòå åãî 180˚ ê òîïëèâíîìó áàêó.
	Íà â²åìØ îñòàâüòå çàäí   ïàíåëü â òàêîì ïîëîæåíèè.

	12. Äåìîíòè²óéòå êî²ïóñ âåíòèëØòî²à âîçäóõà ãî²åíèØ.
	12. Äåìîíòè²óéòå êî²ïóñ âåíòèëØòî²à âîçäóõà ãî²åíèØ.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Îñòî²îæíî Íå èçìåíØéòå ïîëîæåíèå êëàïàíîâ â êî²ïóñå.
	Íå èçìåíØéòå ïîëîæåíèå êëàïàíîâ â êî²ïóñå.





	13. Îòê²óòèòå êî²ïóñ êàìå²û ñãî²àíèØ îò çàçåìëØ ùåé ïëàñòèíû íàã²åâàòåëØ.
	13. Îòê²óòèòå êî²ïóñ êàìå²û ñãî²àíèØ îò çàçåìëØ ùåé ïëàñòèíû íàã²åâàòåëØ.

	14. Èçâëåêèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ è òåïëîîáìåííèê èç íàã²åâàòåëØ.
	14. Èçâëåêèòå êàìå²ó ñãî²àíèØ è òåïëîîáìåííèê èç íàã²åâàòåëØ.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ï²èìå÷àíèå Íå äåëàéòå Æòî â îäèíî÷êó.
	Íå äåëàéòå Æòî â îäèíî÷êó.





	15. Îòê²óòèòå ñîåäèíèòåëüíûå áîëòû êàìå²û ñãî²àíèØ è òåïëîîáìåííèêà.
	15. Îòê²óòèòå ñîåäèíèòåëüíûå áîëòû êàìå²û ñãî²àíèØ è òåïëîîáìåííèêà.

	16. Äåìîíòè²óéòå ï²åäîõ²àíèòåëüíûå óñò²îéñòâà êàìå²û ñãî²àíèØ è òåïëîîáìåííèêà.
	16. Äåìîíòè²óéòå ï²åäîõ²àíèòåëüíûå óñò²îéñòâà êàìå²û ñãî²àíèØ è òåïëîîáìåííèêà.

	17. Èçâëåêèòå òåïëîîáìåííèê èç êàìå²û çãî²àíèØ.
	17. Èçâëåêèòå òåïëîîáìåííèê èç êàìå²û çãî²àíèØ.

	18. Äåìîíòè²óéòå âå²õí   è íèæí   ê²ûøêè òåïëîîáìåííèêà.
	18. Äåìîíòè²óéòå âå²õí   è íèæí   ê²ûøêè òåïëîîáìåííèêà.

	19. Ï²è ïîìîùè ùåòêè, ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó âíóò²åííåé ÷àñòè òåïëîîáìåííèêà è óäàëèòå çàã²ØçíåíèØ ïûëåñîñîì.
	19. Ï²è ïîìîùè ùåòêè, ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó âíóò²åííåé ÷àñòè òåïëîîáìåííèêà è óäàëèòå çàã²ØçíåíèØ ïûëåñîñîì.

	20. Ïîñòàâüòå íà ìåñòî âå²õí   è íèæí   ê²ûøêè òåïëîîáìåííèêà.
	20. Ïîñòàâüòå íà ìåñòî âå²õí   è íèæí   ê²ûøêè òåïëîîáìåííèêà.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Ï²èìå÷àíèå Âñåãäà óñòàíàâëèâàéòå íîâûå ï²îêëàäêè ìåæäó âå²õíåé è íèæíåé ê²ûøêàìè òåïëîîáìåííèêà.
	Âñåãäà óñòàíàâëèâàéòå íîâûå ï²îêëàäêè ìåæäó âå²õíåé è íèæíåé ê²ûøêàìè òåïëîîáìåííèêà.





	Ï²îèçâåäèòå ñáî² äåìîíòè²îâàííûõ Æëåìåíòîâ â îá²àòíîì ïî²Øäêå.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
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	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ï²è íåîáõîäèìîñòè, ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó äûìîâîé ò²óáû.
	Ï²è íåîáõîäèìîñòè, ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó äûìîâîé ò²óáû.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ñì. íåïîëàäêè: 3 è 4.
	Ñì. íåïîëàäêè: 3 è 4.


	<TABLE ROW>
	ÂåíòèëØòî² âîçäóõà ãî²åíèØ ï²îäîëæàåò ²àáîòàòü, â òî â²åìØ êàê òåïëîâåíòèëØòî² îñòàíîâèëñØ è íàã²åâàòåëü óæå îñòûë.
	ÂåíòèëØòî² âîçäóõà ãî²åíèØ ï²îäîëæàåò ²àáîòàòü, â òî â²åìØ êàê òåïëîâåíòèëØòî² îñòàíîâèëñØ è íàã²åâàòåëü óæå îñòûë.

	10
	10

	Íåèñï²àâåí òå²ìîñòàò êàìå²û ñãî²àíèØ..
	Íåèñï²àâåí òå²ìîñòàò êàìå²û ñãî²àíèØ..

	Çàìåíèòå òå²ìîñòàò.
	Çàìåíèòå òå²ìîñòàò.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ñàæåîá²àçîâàíèå â êàìå²å ñãî²àíèØ è äûìîâîé ò²óáå.
	Ñàæåîá²àçîâàíèå â êàìå²å ñãî²àíèØ è äûìîâîé ò²óáå.

	11
	11

	Íå ²àáîòàåò âåíòèëØòî² âîçäóõà ãî²åíèØ.
	Íå ²àáîòàåò âåíòèëØòî² âîçäóõà ãî²åíèØ.

	Ï²è íåîáõîäèìîñòè, ï²îèçâåèòå çàìåíó.
	Ï²è íåîáõîäèìîñòè, ï²îèçâåèòå çàìåíó.

	Äèëå²
	Äèëå²


	<TABLE ROW>
	Ñàæåîá²àçîâàíèå â êàìå²å ñãî²àíèØ è äûìîâîé ò²óáå.
	12
	12

	Íåäîñòàòî÷íàØ ïîäà÷à âîçäóõà ãî²åíèØ 
	Íåäîñòàòî÷íàØ ïîäà÷à âîçäóõà ãî²åíèØ

	Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó îòâå²ñòèé èñïà²èòåëØ.
	Ï²îèçâåäèòå ÷èñòêó îòâå²ñòèé èñïà²èòåëØ.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå ²àáîòó âåíòèëØòî²à âîçäóõà ãî²åíèØ.
	Ï²îâå²üòå ²àáîòó âåíòèëØòî²à âîçäóõà ãî²åíèØ.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	13
	13

	ÒØãà â äûìîâîé ò²óáå íåïîñòîØííàØ èëè ñëèøêîì áîëüøàØ. 
	ÒØãà â äûìîâîé ò²óáå íåïîñòîØííàØ èëè ñëèøêîì áîëüøàØ.

	Óñòàíîâèòå ²åãóëè²îâî÷íûé êëàïàí, ñì. ï. "äûìîâàØ ò²óáà". 
	Óñòàíîâèòå ²åãóëè²îâî÷íûé êëàïàí, ñì. ï. "äûìîâàØ ò²óáà".
	Óñòàíîâèòå ï²àâèëüíîå äàâëåíèå â äûìîâîé ò²óáå, ñì. § 5.3.

	Äèëå²
	Äèëå²


	<TABLE ROW>
	Ñì. íåïîëàäêè: 9, 12 è 13.
	Ñì. íåïîëàäêè: 9, 12 è 13.


	<TABLE ROW>
	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.
	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.

	14
	14

	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.
	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.

	Íàñò²îéòå äàâëåíèå íà óïëîòíèòåëüíûé êî²ä
	Íàñò²îéòå äàâëåíèå íà óïëîòíèòåëüíûé êî²ä

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.
	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.

	14
	14

	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.
	Ìåæäó íèçîì ïàíåëè óï²àâëåíèØ è èñïà²èòåëåì åñòü óòå÷êà.

	Ï²îèçâåäèòå çàìåíó óïëîòíèòåëüíîãî êî²äà.
	Ï²îèçâåäèòå çàìåíó óïëîòíèòåëüíîãî êî²äà.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	ÏëàìØ òóõíåò ñ²àçó æå ïîñëå çàæèãàíèØ.
	ÏëàìØ òóõíåò ñ²àçó æå ïîñëå çàæèãàíèØ.

	15
	15

	Ñëèøêîì ñëàáàØ òØãà â äûìîâîé ò²óáå.
	Ñëèøêîì ñëàáàØ òØãà â äûìîâîé ò²óáå.

	Ï²îâå²üòå âñå ñîåäèíåíèØ â äûìîâîé ò²óáå.
	Ï²îâå²üòå âñå ñîåäèíåíèØ â äûìîâîé ò²óáå.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå âûêë ÷åí ëè ²åãóëØòî² òØãè.
	Ï²îâå²üòå âûêë ÷åí ëè ²åãóëØòî² òØãè.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ï²îâå²üòå íå çàáëîêè²îâàíà ëè äûìîâàØ ò²óáà.
	Ï²îâå²üòå íå çàáëîêè²îâàíà ëè äûìîâàØ ò²óáà.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Óìåíüøèòå êîëëè÷åñòâî èçãèáîâ.
	Óìåíüøèòå êîëëè÷åñòâî èçãèáîâ.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Âûøå ïîäíèìèòå äûìîâó  ò²óáó.
	Âûøå ïîäíèìèòå äûìîâó  ò²óáó.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ï²îèçâåäèòå èçîëØöè  äûìîâîé ò²óáû âíå çäàíèØ.
	Ï²îèçâåäèòå èçîëØöè  äûìîâîé ò²óáû âíå çäàíèØ.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Ï²îèçâåäèòå ï²îâå²êó äûìîâîé ò²óáû, ñì. ï. "äûìîâàØ ò²óáà".
	Ï²îèçâåäèòå ï²îâå²êó äûìîâîé ò²óáû, ñì. ï. "äûìîâàØ ò²óáà".

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Íàã²åâàòåëü ãóäèò.
	Íàã²åâàòåëü ãóäèò.

	16
	16

	Ñëèøêîì ìíîãî äèçåëüíîãî òîïëèâà íà ìîìåíò çàïóñêà.
	Ñëèøêîì ìíîãî äèçåëüíîãî òîïëèâà íà ìîìåíò çàïóñêà.

	Óìåíüøèòå êîë-âî äèçåëüíîãî òîïëèâà.
	Óìåíüøèòå êîë-âî äèçåëüíîãî òîïëèâà.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	ÍèçêàØ òåìïå²àòó²à â îäíîñëîéíîé äûìîâîé ò²óáå, íàï²èìå², íà ìî²îçå. 
	ÍèçêàØ òåìïå²àòó²à â îäíîñëîéíîé äûìîâîé ò²óáå, íàï²èìå², íà ìî²îçå.
	Çâóê ï²îïàäåò ñ ïîâûøåíèåì òåìïå²àòó²û.

	Ïîëüçîâà òåëü
	Ïîëüçîâà òåëü


	<TABLE ROW>
	Íà ÷àøå ãî²åëêè èìååòñØ íåñãî²åâøåå òîïëèâî. 
	Íà ÷àøå ãî²åëêè èìååòñØ íåñãî²åâøåå òîïëèâî. 

	Ñì. íåïîëàäêè: 2, 11, 12, 13 è 14.
	Ñì. íåïîëàäêè: 2, 11, 12, 13 è 14.





	Âíåñèòå äàííûå òåõîñìîò²à â òàáëèöó À â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.



	7 Çàïàñíûå ÷àñòè
	7 Çàïàñíûå ÷àñòè
	7 Çàïàñíûå ÷àñòè
	Äî èñïîëüçîâàíèØ ï²èáî²à ìû ñîâåòóåì èìåòü çàïàñíûå ÷àñòè íà ñêëàäå, ñì. òàáëèöó Â â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.


	8 Òåõíè÷åñêàØ èíôî²ìàöèØ
	8 Òåõíè÷åñêàØ èíôî²ìàöèØ
	. Òåõíè÷åñêèå ñïåöèôèêàöèè óêàçàíû â òàáëèöå Ñ â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.
	. Òåõíè÷åñêèå ñïåöèôèêàöèè óêàçàíû â òàáëèöå Ñ â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.
	. Òåõíè÷åñêèå ñïåöèôèêàöèè óêàçàíû â òàáëèöå Ñ â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.
	. Òåõíè÷åñêèå ñïåöèôèêàöèè óêàçàíû â òàáëèöå Ñ â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.

	. Åëåêò²îñõåìû ï²èâåäåíû â ²àçäåëå D â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.
	. Åëåêò²îñõåìû ï²èâåäåíû â ²àçäåëå D â ï²èëîæåíèè ê äàííîé êíèãå.



	8.1 ÃàçúØñíåíèØ ê Æëåêò²îñõåìàì.
	8.1 ÃàçúØñíåíèØ ê Æëåêò²îñõåìàì.
	8.1 ÃàçúØñíåíèØ ê Æëåêò²îñõåìàì.
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	Ïîç.
	Ïîç.

	Îïèñàíèå
	Îïèñàíèå



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	C
	C

	Êîíäåíñàòî²
	Êîíäåíñàòî²


	<TABLE ROW>
	Ãàçìûê àòåëü
	Ãàçìûê àòåëü

	ÂåíòèëØòî² âîçäóõà ãî²åíèØ
	ÂåíòèëØòî² âîçäóõà ãî²åíèØ


	<TABLE ROW>
	Ëèíåéí îå îêîíå÷ íîå óñò²îé ñòâî
	Ëèíåéí îå îêîíå÷ íîå óñò²îé ñòâî

	Çàùèòíûé òå²ìîñòàò
	Çàùèòíûé òå²ìîñòàò


	<TABLE ROW>
	Ìèê²îâ ûêë ÷ àòåëü
	Ìèê²îâ ûêë ÷ àòåëü

	Ìèê²îâûêë ÷àòåëü ñèñòåìû áåçîïàñíîñòè íàñîñà
	Ìèê²îâûêë ÷àòåëü ñèñòåìû áåçîïàñíîñòè íàñîñà


	<TABLE ROW>
	MB
	MB

	ÒåïëîâåíòèëØòî²
	ÒåïëîâåíòèëØòî²


	<TABLE ROW>
	MBc
	MBc

	Ãàäèàëüíûé òåïëîâåíòèëØòî² (îïöèØ, Ñ-set)
	Ãàäèàëüíûé òåïëîâåíòèëØòî² (îïöèØ, Ñ-set)


	<TABLE ROW>
	ÏÇ
	ÏÇ

	Ïå²åëèâíàØ çàùèòà
	Ïå²åëèâíàØ çàùèòà


	<TABLE ROW>
	ÏÍ
	ÏÍ

	Ï²èâîä òîïëèâîíàñîñà
	Ï²èâîä òîïëèâîíàñîñà


	<TABLE ROW>
	MBc
	MBc

	ÒåïëîâåíòèëØòî² (²àäèàëüíûé)
	ÒåïëîâåíòèëØòî² (²àäèàëüíûé)


	<TABLE ROW>
	PL
	PL

	Êîíò²îëüíàØ ëàìïà
	Êîíò²îëüíàØ ëàìïà


	<TABLE ROW>
	ÒÍ
	ÒÍ

	Òå²ìîñòàò íàñîñà
	Òå²ìîñòàò íàñîñà


	<TABLE ROW>
	ÒÏ
	ÒÏ

	Òå²ìîñòàò ïîìåùåíèØ (îïöèØ, òîëüêî äëØ ìîäåëè ÀÒ 500)
	Òå²ìîñòàò ïîìåùåíèØ (îïöèØ, òîëüêî äëØ ìîäåëè ÀÒ 500)


	<TABLE ROW>
	Ï
	Ï

	Ïå²åêë ÷àòåëü
	Ïå²åêë ÷àòåëü


	<TABLE ROW>
	VT
	VT

	Òå²ìîñòàò âîçäóõà ãî²åíèØ
	Òå²ìîñòàò âîçäóõà ãî²åíèØ








	9 Óñòàíîâêà âñïîìîãàòåëüíîãî îáî²óäîâàíèØ
	9 Óñòàíîâêà âñïîìîãàòåëüíîãî îáî²óäîâàíèØ
	9.1 ÄûìîâàØ ò²óáà
	9.1 ÄûìîâàØ ò²óáà
	9.1 ÄûìîâàØ ò²óáà
	Íàã²åâàòåëü èìååò âîçìîæíîñòü ïîäñîåäèíåíèØ äûìîâîé ò²óáû.
	1. Îäåíüòå òàâ²îâûé Æëåìåíò (À) íà ñîåäèíåíèå (B).
	1. Îäåíüòå òàâ²îâûé Æëåìåíò (À) íà ñîåäèíåíèå (B).
	1. Îäåíüòå òàâ²îâûé Æëåìåíò (À) íà ñîåäèíåíèå (B).

	2. Îäåíüòå äûìîâó  ò²óáó (Ñ) íà òàâ²îâûé Æëåìåíò.
	2. Îäåíüòå äûìîâó  ò²óáó (Ñ) íà òàâ²îâûé Æëåìåíò.

	3. Èñïîëüçóéòå ò²è âèíòà äëØ ñîåäèíåíèØ ò²óáû è òàâ²îâîãî Æëåìåíòà.
	3. Èñïîëüçóéòå ò²è âèíòà äëØ ñîåäèíåíèØ ò²óáû è òàâ²îâîãî Æëåìåíòà.
	<TABLE>
	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	Âíèìàíèå ÄûìîâàØ ò²óáà äîëæíà îòâå÷àòü ñëåäó ùèì ò²åáîâàíèØì.
	ÄûìîâàØ ò²óáà äîëæíà îòâå÷àòü ñëåäó ùèì ò²åáîâàíèØì.




	. Äûìîõîä äîëæåí áûòü íàï²àâëåí ââå²õ.
	. Äûìîõîä äîëæåí áûòü íàï²àâëåí ââå²õ.
	. Äûìîõîä äîëæåí áûòü íàï²àâëåí ââå²õ.

	. ÄûìîâàØ ò²óáà èëè êàêàØ-ëèáî èç åå ÷àñòåé ìîãóò íå ²àñïîëîãàòüñØ ãî²èçîíòàëüíî. ÄîïóñêàåòñØ óãîë â 45˚.
	. ÄûìîâàØ ò²óáà èëè êàêàØ-ëèáî èç åå ÷àñòåé ìîãóò íå ²àñïîëîãàòüñØ ãî²èçîíòàëüíî. ÄîïóñêàåòñØ óãîë â 45˚.

	. ÍåëüçØ óäëèíØòü ãî²èçîíòàëüíîå ñîåäèíåíèå äûìîâîé ²óáû.
	. ÍåëüçØ óäëèíØòü ãî²èçîíòàëüíîå ñîåäèíåíèå äûìîâîé ²óáû.

	. Ï²è èñïîëüçîâàíèè ò²óáû ïîä óãëîì â 45˚, ÷àñòè ò²óáû äîëæíû áûòü çàê²åïëåíû ñ îáîèõ êîíöîâ èçãèáà íà ²àññòîØíèè äëèííîé â 1 ì.
	. Ï²è èñïîëüçîâàíèè ò²óáû ïîä óãëîì â 45˚, ÷àñòè ò²óáû äîëæíû áûòü çàê²åïëåíû ñ îáîèõ êîíöîâ èçãèáà íà ²àññòîØíèè äëèííîé â 1 ì.

	. ÄûìîâàØ ò²óáà äîëæíà âîçâûøàòüñØ íà ²àññòîØíèè, ïî ìåíüøåé ìå²å, â 0.5 ì íàä çäàíèåì.
	. ÄûìîâàØ ò²óáà äîëæíà âîçâûøàòüñØ íà ²àññòîØíèè, ïî ìåíüøåé ìå²å, â 0.5 ì íàä çäàíèåì.

	. Ïå²åä òåì êàê âûâåñòè äûìîâó  ò²óáó íà²óæó, êàê ìîæíî äîëüøå äå²æèòå åå â âå²òèêàëüíîì ïîëîæåíèè.
	. Ïå²åä òåì êàê âûâåñòè äûìîâó  ò²óáó íà²óæó, êàê ìîæíî äîëüøå äå²æèòå åå â âå²òèêàëüíîì ïîëîæåíèè.



	4. Çàê²åïèòå ñëåäó ùèå ÷àñòè äûìîâîé ò²óáû.
	4. Çàê²åïèòå ñëåäó ùèå ÷àñòè äûìîâîé ò²óáû.

	5. Ãàñïîëîæèòå êîëïàê (D) íà êîíöå äûìîâîé ò²óáû.
	5. Ãàñïîëîæèòå êîëïàê (D) íà êîíöå äûìîâîé ò²óáû.




	9.2 Äèàìåò² äûìîâîé ò²óáû
	9.2 Äèàìåò² äûìîâîé ò²óáû
	9.2 Äèàìåò² äûìîâîé ò²óáû
	<TABLE>
	<TABLE>
	<TABLE HEADING>
	<TABLE ROW>
	AT 400
	AT 400

	AT 500
	AT 500



	<TABLE BODY>
	<TABLE ROW>
	150 ìì
	150 ìì

	200 ìì
	200 ìì








	10 EÑ-Äåêëà²àöèØ ñîîòâåòñòâèØ
	10 EÑ-Äåêëà²àöèØ ñîîòâåòñòâèØ
	10 EÑ-Äåêëà²àöèØ ñîîòâåòñòâèØ
	THERMOBILE INDUSTRIES B.V., Konijnenberg 80, NL-4825 BD BREDA ñ ïîëíîé îòâåòñòâåííîñòü  çàØâëØåò, ÷òî èçäåëèØ:
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